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Annomayust. Passutre pedepeHInit MMeH COOCTBEHHBIX YY>KOI Ky/IbTyPbI
UTpaeT BaXKHYIO pO/b B IIPOIleccaX MEXKKY/IbTYPHOI KoMMyHuKanyu. Ha pan-
HUX 3TallaX MEXbA3bIKOBOIO ¥ MEXKY/IbTYPHOTO B3aMMOAENCTBMS OFHO U TO
JKe Ha3dBaHIe MOXKeT 3aKPeIIAThCS 3a pepepeHTaMy pa3HbIX OHOMACTNYeCKIX
HOJIelt, YTO BBI3BIBAEeT MPOOIEeMBI UICHTU(PVKALUY 1 JIOKAIM3aLUU 00'beKTOB
B IIpoCTpaHCTBe. Lleb JaHHOI CTaThy 3aK/TI0YAETCs B M3YYEHN SB/ICHNIT MHO-
JKeCTBEHHOJT pedepeHIUI U ee 9BOMIOLMY Ha IpuMepe oHuMOB Poccun Saint-
Nicolas (Csaroit Huxomnait) u Saint-Michel-IArchange (Cstoit Muxann ApxaH-
reft) B TeKCTax PppaHiysckux myremectBeHHUKoB X VI-XVIII 8B. C yuetoM pabot
A.B. Cynepanckoit, B.A. Huxonosa, T.IO. 3arpaskunoit, M.-H. Tapu-Ilpuép
U [Ip. IPOBOANTCS aHAIN3 3HAYEHMIT JaHHBIX OHMMOB Poccun Bo dppaHKopOH-
HOM JMCKypce. BpisiB/IeHO, 4To Hanbosee IIOJTHO MHOXKeCTBEHHas pedepeH s
mpepcraBieHa B TekcTe XVI B., Korga ocBoeHne npoctpancTsa Poccun dpas-
I[y3aMU TOIbKO HAYMHA/IOCh: KXK/bII OHIM MMeeT deThipe pedpepenTa. B Texc-
Tax Hab/II0faeTCst paciinpenne u CyxxeHne pedepeHunit ounMoB Saint-Nicolas
u Saint-Michel-IArchange ot TekcTa K TekcTy. PasButue pedepeHImit IoKka3bIBaeT
3aBJICYIMOCTD MEXXJY pacIipefie/ieHieM OCHOBHBIX ¥ BTOPOCTEIIeHHbIX 3HAUYeHM I
OHMMa VI TOY pOJIbIO, KOTOPYIO B I71a3aX aBTOPa UT'PaJl ero pedepeHT, Hapumep,
ponb nopra-Tamoxuu Cesmoeo Huxonas cTaHOBUTCS MeHee 3Ha4MMOI, U 9ac-
TOTHOCTb MCIIONb30BaHuA Saint-Nicolas kax TOIOHMMA CHVUYKAETCSA, OH BBIXOIUT
u3 ynotpe6nenus. IloABnAeTcs U CTaHOBUTCA Hanbosee YaCTOTHBIM 3HaYCHME
arMOaHTPONOHNMA «CBATON Hukomait».

Kntouesvie cnosa: onumMbl Poccun, Tononumsl, Cearoit Hukonaii, CAToit
Muxann Apxanren, CeBepHas [|BuHa, MHOXXeCTBeHHas pedepeHuns, GppaHKo-
doHHBIIT JUCKYPC
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ITo muennto A.B. CynepaHcKoli, MMeHa COOCTBEHHbIE MOMYJaIOT
CBOE 3HAueHVe ¥ CTAHOBATCA SI3BIKOBBIMM 3HAKaMI «IMILIb IIPY yCTa-
HOBJICHUM UX CBA3M ¢ oObekTaMm» [Cymnepanckas, 2019: 136]. Ora cBs3b
yCTaHaBAMBAaeTCA NPU Ha3blBaHUM, ¥ MMEHHO II0STOMY B HacToAllee
BpeMs MeHa cOOCTBEHHbIE BCe Yallle pacCMAaTPUBAIOTCA B KOHTEKCTe
IVMCKYPCUBHBIX nccnefoBanuit [Pobycrosa, 2022]. B pamkax BbICKa3bl-
BaHMA pedepeHT UMeHM COOCTBEHHOTO MOYKET MEHAThCA B 3aBUCUMO-
CTV OT 3HAHMIA, OOLIVIX J/IT OTIPABUTEISA Y IIOTyYaTe/ sl BBICKa3bIBaHMSA
[Gary-Prieur, 2016], u oTpa>kaTb M3MeHeHMsI KONTIEKTUBHBIX IIPeICTaB-
nenuit [3arpsskuHa, 2024]. Takum o6pa3om, OJHO U TO >Ke Ha3BaHIE
MOJKET 3aKPeI/IATbCA 32 pedepeHTaMy pa3HbIX OHOMACTNYECKIX IO,
4TO 0COOEHHO OCTPO IPOAB/IAETCS Ha PAHHUX 9TAIaX MEXbS3BIKOBOTO
U MEXKY/IBTYPHOTO B3aMOJECTBUA. B 3TOT nepuop mpoucxomuT ac-
CUMWIALVISL UMEH COOCTBEHHBIX OJJHOTO SI3bIKA B IPYTOM A3BIKE, OIIpe-
HeNAITCA pedepeHI M U KyIbTYPHOE COfiep>KaH/e OHOMACTIYeCKO
JIEKCUKM [IPYTOTO fA3bIKA, 3aK/IabIBAIOTCS MIPECTABIEHUA O «Iy>KOM»
A3BIKOBOM M KY/IBTYPHOM IIPOCTPaHCTBE.

Kak moxkasana I.I. Mon4aHoBa, BbIABJIEHNE MEXIIOKOIEHUYECKNX
A3BIKOBBIX CBA3€Il ABJIAETCA aKTYa/IbHOM 3afadell TMHIBUCTUKY [Mort-
YaHOBa, 2021: 15]. MuTepecHbIM 06bEKTOM UCCIENOBAHMA B 3TOI CBA3N
ABJISIETCSI OHOMACTUKOH MMCbMEHHO pedr GppaHIly30B, HOCETUBIINX
Poccuio B HauanbHBIN Teprof GPaHKO-POCCUIICKOTO B3aIMOJEVICTBIIA:
OT IIEPBBIX IPAMBIX KOHTaKTOB B XVI B. fo cepenunpl XVIII B. — Hava-
71a IepMofia «Ta/JIOMaHuM». BriepBble ocBanBas npocTpancTBo Poccnn,
(paHIy3Bl VICIIBITBIBA/IN TPYSHOCTY, CBS3aHHBIE C BOCIIPUATIIEM He3Ha-
KOMOTO KY/IBTYPHOTO IIPOCTPAHCTBA I €r0 0003HAYEHNAMM CPefiCTBAMMU
(paHITy3CKOTO A3bIKA, YTO IPUBEJIO K MOSAB/ICHNIO Ha3BaHMII, UMEIOIINX
HECKOJIbKO pedepeHIINIt, NI MHOXXEeCTBEHHOI peepeHTHOI COOTHe-
CeHHOCTH. PaccMOTpuM 3BOMIOLNIO 3TOTO ABNEHMA Ha IIpUMepe OBYX
onnmoB — Saint-Nicolas (Csaroit Hukomait) u Saint-Michel-IArchange
(CBsitoit Muxann ApxaHren), BbIsIBT€HHBIX B TeKCTaX (ppaHI[y3cKux
nyremecTBeHHNKOB JK. CoBaxa (XVI B.), JK. Mapskepera (XVII B.)
n JK. Mlanma g’ Orpora (XVIII B.).

B camoM paHHeM U3 KccefOBaHHbIX TaMATHUKOB (X VI B.) MHOXe-
CTBeHHas pedepeHIVsa Hanbosee BbIpaXkeHa. ToOHMMMIYecKas ieKkceMa
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Saint-Nicolas HacuanTbIBaeT 12 yrorpe6neHnii, TONbKO 4 U3 KOTOPBIX CO-
IPOBOXKIAETCSA YTOUHAOMIMMY HapUIIATe/IbHBIMM: 3 pa3a yIIOMIHAETCA
6amHa Cearoro Hukonas u 1 pa3 — ofHOMMEHHBIII OCTPOB.

[l71s1 TOTO 4TOOBI COOTHECTM TOIOHUM C peabHbIMU 00beKTaMu,
obparmmcs K Tekcty JK. CoBaxka o ero myTemrectsyu B Poccyio B 1586 1.:
Quand les Anglois' ont faict a la douanne, ilz portent leur marchandise
bas au pié de la barre pour aller a Saint-Nicolas, car les les grands navires
ne scauraient aller dedans la barre d’Archange, et faut qu’ilz se tiennent a
l'isle Saint-Nicolas qui est une isle assez petite ol ceste tour de Saint-Nicolas
est planteé dessus est fort haute a voir de la mer, et ny a que deux ou trois
maysons avec la tour que les soldats gardent’ [Vianey, 2012 : 71].

KoHTeKcT OTpbIBKa O3BOJISIET ITOJIATaTh, YTO PeYb UeT 06 OCTpoBe
Arpwl, KoTopbIit HaxoaUTCA B ycThe CeBepHoit [IBuHbL. B cepennne XVIB.
Ha HeM OblIa IOCTPOEHA CTOSIHKA, HasBaHHas «Peiin CesaToro Hukomas»,
Ha KOTOPOI1 Ileperpy>kaiy IPy3bl C KPYIHBIX CY/IOB Ha MEJIKVe ¥ Be3/N
ux ganee B Poccuro, uto coBmagaet ¢ onucanmem K. CoBaka. Ha atom
ocTpoBe 6pia TakxKe 6yxta CBsitoro Hukomnmast, ymoMmHaromascs B pac-
CKase aHIIMIICKOTO Iy TelleCTBEHHMKA A. [I>)keHKMHCOHa: «VIHCTpyKumm,
JlaHHBIE MIKUIIepaM U MaTpocaM (1oTa, OTIIPABIIAIOIIEr0Cs B HbIHEIIIHEM
1557 ropy B 6yxty cB. Hukonas B Poccymn...» [[I>xeHknHcoH, 1938: 69].
B nmomeTke TakyKe 3HAYMTCS, YTO CO BpEMEHM IIPUOBITISI aHITIMIICKOTO ITy-
ternectBeHHMKa P. Yencropa, k ycrbio [IBuHbI B 1553 1. [IBUHCKas ry6a (a
3aTeM 1 Bce beroe Mope) nmonyuna HasBanue 6yxTer CBsitoro Hukomnast.

Bornee HeogHO3HauHa cuTyaus ¢ «6amHein» (la tour Saint-Nicolas).
b. Buane mosmaraer, 4to moj TonoHuMoM Saint-Nicolas aBTop umeet
B BIJIy MOHACTBIPb, PACIIONIO>KEHHBIN B ycTbe CeBepHOIT [IBUHBI, TIeper,
KOTOPBIM aHITIMYaHe O6pocamn saKopb. [Vianey, 2012: 59]. MoHacTbIpb
Casitoro Hukonas Haxopuicst B yctbe CeBepHoit [IBUHBI, KaK pa3 Ha-
IPOTUB OCTpOBa 1 Hocu HasBaHue Hukono-Kopenbckoro [[leHucos,
2007: 7]. Ha ero tepputopun B XV B. 6bU1a HOCTpO€eHA 1IepKOBb CBATOTO
Huxkonas. HasBaHne HaceJIeHHBIX IYHKTOB JM/IM VX YacTell IO IiepKBY/
MOHACTBIPIO HEOHOKPATHO OTMEYaIoCh B ICTOpyM TonmoHnMu [Dauzat,
1963: 150-161].

Bropas o yacTroTHOCTM TONOHMMIYecKas eguHmna Tekcra JK. Co-
Baxa Saint-Michel-IArchange npencrasiseT co607 MMeHOBaHe II0 TOMY

! 3pech n ganbiue npuBopuTcs opdorpadus OpUTHHATIOB.

* Koz0a amenuuate npouisi mamoiHio, OHU OCHABTSION CB0U MOBAPbL Y MeU,
umo6vr uomu 6 Cesmoti Huxonaii, max kax 60mvuiue KOpaonu He Mozym npotimu mesnp
Apxaneena, u Hy#Ho, umobvl oHu cmosanu y ocmposa Cesamozo Hukonas, komopoiii
docmamouno manenvkutl, 20e Haxooumcs 6awms Cesmozo Huxonas, ouenv évicoxas,
U ee 6UOHO U3 MODS, MAM MONLKO 084 UIU MPU 00MA ¢ 6auiHeti, KOMOPYI0 0XPAHSIOM
conoamot. 3nech u fasblie nepesoy Haut. — [Ipum. B.C.
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e tuiy. TooHuM B psifie cmydaeB yTounsercs: la ville de Saint-Michel-
I'Archange (ropon), le chasteau dArchange (xpeniocTs), la riviére de Saint-
Michel-Archange (pexa), la barre d’Archange (menb). Topon, B KOTOPBIIL,
COITIACHO KOHTEKCTY, IIPMBO3W/IN TOBAPhI, — IIPEAIIONIOKUTENILHO Ap-
XaHTeNbCK, OCHOBaHHBbIN B 1584 1. mpy Muxaiino- ApxaHrenbcKOM MOHa-
CTBIpE®, C HUM, OYEBUIHO, M COOTHOCUTCH KPENocTh. B 5 cryyasx us 10
TOIIOHUM COKpalleH 10 popmel Archange (Apxanren). [Togo6Hoe cokpa-
IIeHle COCTAaBHOIO MMeHM HabmomaeTcsa n B Tekctax XVII u XVIII BB.:
ApxaHre/IbcK ITpeficTaB/IeH TPAHCINTepalyeli pycckoro cinosa Archangel
(ApxaHren), YTO CBUJIETE/IbCTBYET O PYCCKOM TPAAMIINM COKpAIIeHNA
TOIIOHMMa JJO IPOU3BOJIIIEN OCHOBBL.

Haspanne pexn y JK. Coaxa cBA3aHo ¢ TonoHnumom Saint-Michel-
I’Archange TonpKo B Hauase IIOBeCTBOBaHM. Jlanee peka, IpOTeKao-
mas uyepes «ApxaHren», Oyaer HasBaHa la riviére Divine — B iepeBofe
¢ ¢paHIy3cKoro «0okecTBeHHas peka». B oHuMe mposBisgeTcs mo-
IBITKA OCMBICTIUTD U a[JalITUPOBATh IPON3BOMASAIIYI0 OCHOBY PYCCKO-
ro TMApoHuMa «JIBMHa», B yCTbe KOTOPOJ PacloNoXeH ApXaHTeIbCK.
HoMuHanus B JaHHOM cTy4yae HOCTPOeHa Ha IO0J00611 3BYKOBBIX aCCO-
IVaLuil: akycTudeckue GopMbl THPOHMMA «[[BUHAa» B PyCcCKOI peun
Y Hapu1aTenbHOro divine (60>kecTBeHHas1) BO PPaHIIY3CKOI CO3BYYHBI.
3[ech MO>XKHO TOBOPUTD O SIBJIEHUM TOIIOHMMMYECKO NONVOHVIMUN,
uccnefoBanHol, B vacTHocTy, T.1O. 3arpaskunoit, B.A. HukoHOBBIM,
A B. Cyniepanckoit [3arpsaskusa, 2024; Hukonos, 2011; CynepaHckas,
2019].

La barre d’Archange (6yKB.: Menlb ApXaHrena) — OKKa3JMOHAa/IbHOE
uMs, gaHHoe JK. CoBakeM BOo3BbIlIeHNIO JHA CeBepHOIl [IBUHBI, KOTO-
poe mpeficTaBAeT o0t CUCTeMy IepeKaToB. 3a KaKAbIM IIepeKaTOM
3aKpeIIeH OTAENbHBII MUKPOTOIIOHNM. ABTOp Ha3bIBaeT MeJIb II0 MMe-
HY O/IVDKAJIIIeTo U3BECTHOTO eMy 00'beKTa: MOCeJIeHNS MU KPETOCTH.
B nepuop ¢ XIV o XVII B. 0CHOBHBIM 5KOHOMMYECKIM LIeHTpoM Poccun
Ha ceBepe ObIV X0IMOTOpPBI, PacIo/Io)KeHHbIE BBIIIE JAHHBIX IIEPEKATOB
1o TeyeHuio CeBepHOII [IBUHBIL, ¥ 9TO MeIIajI0 MHOCTPAHHBIM KOPaO/IsIM
HO7IBO3UTD TOBaphl. VIMeHHO B 3ToM KoHTeKcTe JK. CoBaX yImoMMHaeT
0 «Menu ApxaHrenar.

B tekcte XVII B. nekceMa Sainct Nicolas, Kak U B CBULETEIbCTBE
XVI B., uMeeT HeCKONBKO pedepeHTOB, OHa COOTHECEHA C HaCe/IeHHBIM
IIYHKTOM 1 MMeHeM CBSTOro. OJKOHNM NepedncaeTcs B psafe APyrux

* Cm.: ITocnenos E.M. VinnoctpupoBaHHblit aTiac Mypa. leorpadus mupa. Hoseil-
NI TOMOHMMIYECKNMI cnoBaph: oK. 8000 exr. / E.M. Ilocnenos. M.: Pycckue cnosapu:
Actpenp: ACT: Xpanutens, 2007. C. 53.
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HaceJIeHHBIX IYHKTOB, PACIIO/IOKEHHBIX Ha eBporelickoM Cesepe Poc-
cunt: ...a Kolmengrod. Archangel et Sainct Nicolas, comme aussi en dautres
lieux du costé de Septentrion® [Margeret, 1860: 5]. O/iKOHMMBI TPUBOMAT-
Cs1 B Ka4eCTBe IPMMepa y>Ke U3BECTHBIX 00BEKTOB, /Is1 OPUEHTUPOBKIUL.

Bropoe 1o 06beMy KOHTEKCTa YIOTpebieHue IeKceMbl — 9TO aru-
a"TponoHuM Sainct Nicolas — BoTOIIOHMMIYECKasi IEKCeMa, 110 KOTOPOIi
Y TIOTTYYVUTY Ha3BaHMA TOIIOHMMIYECKIe OO BEKTBI. ABTOP CYMTAET CBS-
toro Hukomnast caMbIM nounTaeMbiM cBATBIM B Poccun: Leur plus grand
patron est Sainct Nicolas® [Margeret, 1860: 18].

Onomactuueckas nekcema Archangel Tax>xe COOTHeCeHa ¢ HECKOJIb-
KUMU 00beKTaMy, HO YAaJIeHHBIMU JAPYT OT pyra B IPOCTPAHCTBeE:
JK. Mapskepet mpucBanBaeT 3TO UMA FOPOAY ApXaHIe/IbCKy U ApXaH-
reibCckoMy cobopy B Mockse. B oTmmune ot Tekcta XVI B., nupenru-
¢dukanya pedepeHTOB OTHO3HAYHA, VICXO/ U3 KOHTEKCTA IIOBECTBOBA-
HuA. B mepBoM cry4yae TOIIOHMM YIIOMMHAETCS HapAAYy ¢ X0/IMOropaMu
u CBaTbIM HukomaeM kak Hace/leHHbIE IYHKTBI CEBEPHOTO ITOOEPEXbsl.
Bo BTopoM — 1M COOCTBEHHOE COIIPOBOXK/AeT yTOUHAIOIee HapuIja-
TenbHOe eglise (1lepKOBb) U YIOMMHAETCS KaK MeCTO norpebeHms pyc-
CKMX KHA3el 1 napeit. OueBuaHo, 4To JK. MapykepeT 1Mer IpefcTaBie-
HIIe O reorpadu4eckoM pacronoXeHNM JaHHBIX TOIIOHUMOB B Poccun,
a JK. CoBax ero He uMer.

B rexcte XVIII B texcema Saint Nicolas ucnonpsosanHa y JK. Map-
JKepeTa, OTHOCUTCA K IByM pa3HBIM OHOMACTIYECKUM paspsAgaM: arvo-
AHTPOIIOHVMAM U NIOpeiioHNMaM. B mepBoM ciryyae OHa IpefCTaBIsIeT
UM CBATOTO, BO BTOPOM — HasBaHUe JIMHETHOTO KOpabisi pyCcCKOro
¢dnora mopra KpoHmranr, momy4ynsiiero Ha3BaHue OT arMOAHTPOIIO-
HuMma. JK. [llanmn 1’ Otpomr ynomuHaet cearoro Hukomnas (Saint Nicolas)
u cBaToro AHzpes (Saint André); TUX CBATBIX, 110 €T0 MHEHUIO, OYeHb
noyurarnT B Poccunm.

OHMMBI, B OCHOBE KOTOPBIX /IEKUAT ITPOU3BO/IAIIAs OCHOBA OT aru-
oaHTpononnMma Saint-Michel-Archange, B Texcte XVIII B. mpefcTaBieHbl
oiikoHuMoM Archangel (. ApxaHTe/nbCcK), ypOaHOHMMOM-39KK/IE3VIOHN -
MoM LEglise Michel Arcangel (nepkoBb ApxaHrena Muxanna B To60omb-
cke), nopeitonuMmoM Michel-Archange (dperar Apxaneen Muxaurn).

CaegeHnst 06 ApxaHre/bCKe COCTABIIAIOT MpeljeIeHTHBIN (POH 3Ha-
Huit o Poccyn JK. llanma g’ OTpora, B OT/IMYME OT BYX IIPe/IIeCTBEH-
HIVIKOB OH He ObUI B Topofie. V13 JOKyMeHTOB aBTOPY CTaJIO M3BECTHO O 0-

* ...8 Xonmozopax. Apxanzenvcke u Ceamom Huxonae, xax maxie u 8 Opyaux
mecmax 6epeza Cesepa. ..
3 ...UX camvlil 2nasHbitl nokposumens — césimoti Huxonail.
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XOJIaX apXaHTe/TbCKOI TAMOXKHI, KOTOPas uMesia 60/IbLIoe 3HAUYeHNe NI
Poccun. IlyTemecTBeHHNK CUMTAaeT BaKHBIM IIepefaTh CBUIETEIbCTBA
OUeBU/ILEB, OT KOTOPBIX OH Y3HAJI, YTO B TOPOZie HAXOAATCS CYOCTPON-
TenbHble Bepdu: Les Russes ont présentement des Chantiers a Archangel...°.
[Chappe d’Auteroche, 1768: 252]. B TekcTe 3apuKcupoBaHO Ha3BaHue
xpama To6o/bcKa, COIpOBOXKIaeMOe XapaKTepPUCTHUKOIL: ... est composée
de deux Clochers” [Chappe d’Auteroche, 1768: 157]. [lopeitonum Michel-
Archange o603HadaeT ¢perat nmopra Pesenb.

Takum 06pasoM, MOXXHO HaOMIOAATh Cy>KeHMe pedepeH il OHN-
MoB Poccyn B TekcTax ¢ppaHIy3ckux myrerectseHHNKoB X VI-XVIII BB.
OHMMBI OT IPOU3BOAAILNX OCHOB Saint-Nicolas v Saint-Michel-Archange
B PasHBIX TEKCTaX UMEIOT OT [IBYX [0 YeTbIpex pedpepenrton. Hanbonee
MOJTHO MHOXKeCTBeHHas pedepeHus npencrasieHa B Tekcte XVI B,
KOT/]a OCBOEHMe IPOCTpaHcTBa Poccun Tonbko HaunHanock. Vima Saint-
Nicolas nmeer 4 pedepenra: [IBuHCcKasA ryba mim bemoe mope B 1enom,
octpos fArpsl, 6amHa Ha ocTpoBe, MOHACTBIpb CBATOoro Hukomas Ha
marepuke. B Tekcre XVII B. JK. Mapskeper o603HauaeT nmeHeM Sainct
Nicolas TonbKo iBa 06'beKTa: CBATOTO U MECTO Ha CeBEPHOM MOOepexbe.
B texcre XVIII B. JK. [Ilanin ;y Otporu HaspiBaeT uMeHeM Saint Nicolas
CBSITOTO U KOpabyb pycckoro ¢roTa.

Onuwm Saint-Michel-I'Archange / Archange B Texcte XVI B. Takxe
uMeeT HanboJIbliiee KOMN4ecTBO peepeHTOB (deThIpe): I. ApXaHIelbCK,
Muxanno- ApxaHrenbCKuil MOHACTbIPb, CeBepHas [IBuHa, Menb CeBep-
Holt [IBuHbL B Tekcre XVII pedepennun nmenn Archangel cy>xaorcs
IO ABYX: I. ApXaHTe/IbcK M ApXxaHrenbckuit cobop B Mockse. B Tekcte
XVIII B. pedepeHnM OHMMA CHOBA PAacCIIMPSAIOTCS, MM UMeeT TPU pe-
depenra: 1. ApxaHrenbck, LlepkoBp Muxanna Apxanrena B Tobonmbcke
U KOpabyb pycckoro ¢ora.

PasBuTue OHMMOB OT OFHOJ IIPOM3BOJAIIEY OCHOBBI C MHOXeE-
CTBEHHOII pedepeHIiueil MOKa3bIBaeT 3aBYICUMOCTb MEeX/y pacrpese-
JIeHVIeM OCHOBHBIX ¥ BTOPOCTEIIeHHBIX 3HaYeHNII OHMMA 1 TOI POJIBIO,
KOTOPYIO B IIa3ax aBTopa urpai ero pedpepent. B XVI B. Saint-Nicolas
0603HavaJI /11 eBPOIEIiIeB IIaBHbII PYCCKMIT HOPT-TAMOXKHIO, OfHAKO
BO BTOpOII onoB1He X VI B. 3Ty PYHKIIVNIO TaK)Ke HAYMHAET BBIIIOTTHATD
ApxaHre/bcK, oToMy oiikonuM Saint-Michel-IArchange / Archangel Bo
BCeX TPeX TeKCTAaX COXPAHseT 3HaUeHMe TOPOJja, TOTHA KaK YaCTOTHOCTD
ucnonb3oBauus Saint-Nicolas Kak TOIIOHMMA CHIUKAETCSI, ¥ OH BBIXOIUT
u3 ynorpe6nenns. Hanbomee 4aCTOTHBIM CTAaHOBUTCS 3HaYEHMeE aryo-

¢ B Hacmosiuee 8pemsi pyccKie umMeom cmpoumenvhuie sepdu 6 Apxarnzenvcke...
7 ... umeem 08e KONOKOMbHU.
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aHTponoHMuMa «cBATol Huxonaii». Ilosenenne B Tekcre XVIII B. yka-
3aHHBIX IOPEIOHNMOB, 0OPa30BaHHBIX OT y>Ke CYLIEeCTBYIOIIIX OHUMOB,
CBUAETENbCTBYET 00 ycumeHny pony (rota B >KU3HY CTPAHBL.

Taxum o6pasoM, sBosrousA pedepeHLnit UMEH COOCTBEHHBIX 00-
yc/oBIeHa HecKonbKuMu ¢pakropamu. Cy>keHre pedepeHInit B 1cce-
II0BaHHBIX PppaHIy3ckux TekcTax X VI-XVIII BB. cBsI3aHO C BBIABVDKEHN-
€M «IJIaBHBIX» J/I1 aBTOPOB peepeHTOB; C YMEHbIIECH)eM 3HaYMMOCTHI
00beKTa B BOCIIpUATIY aBTOpa. Pacimpenne pedepeHIyii mponcxonuT
HapajUIe/IbHO C OCBOCHVEM «4y>KOT0» TeorpadyecKoro 1 COLOKY/Ib-
TYPHOT'O IIPOCTPAHCTBA, B JAHHOM CiIy4ae pocTpaHcTBa Poccuny, pen-
CTaBJIeHNA O KOTOPOM AMBepCU(ULIMPOBAINCDH U IIpeTepIIeBaIy U3Me-
HEHMA Y IPECTABUTENEN PA3HBIX ITOKOTIEHMIA.
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Abstract. The evolution of proper names references of foreign culture plays
an important role in the processes of intercultural communication. In the early
stages of interlanguage and intercultural interaction, referents of different ono-
mastic fields may be assigned the same name, which results in issues with the
identification and localization of objects in space. The purpose of this article is to
study the phenomena of multiple reference and its evolution using the example
of the Russian onyms Saint-Nicolas (Saint Nicholas) and Saint-Michel-lArchange
(Saint Michael the Archangel) in the texts of French travelers of the XVI-XVIII
centuries. Taking into account the works of A.V. Superanskaya, V.A. Nikonov,
T.Ju. Zagrjazkina, M.-N. Gari-Prieur an analysis of the meanings of these Russian
onyms in Francophone discourse is carried out. It was concluded that the most
full-fledged multiple reference is presented in the text of the XVI century, when
the French were just beginning to explore the Russian space: each name has four
referents. There is a broadening and narrowing of the references of the synonyms
Saint-Nicolas and Saint-Michel-I'Archange from text to text. The development of
references shows the relationship between the distribution of the main and se-
condary meanings of the onym and the role that its referent played in the eyes of
the author, for example, the role of the port-customs of St. Nicholas becomes less
significant, and the frequency of use of Saint-Nicolas as a toponym decreases as it
falls out of use. The meaning of the hagioanthroponym “Saint Nicholas” appears
and becomes the most frequent.
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